
Porte di legno / Timber doors

Accessori / Accessories

Montaggio nella porta
Apertura Max. - 130°
Mounting into door
Max. Door Opening - 130°

Montaggio in architrave
Apertura Max. - 140°
Mounting into frame
Max. Door Opening - 140°

Codice / Code
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Dispositivo fermaporta per slitta.
Fermo regolabile tra 70° e 95°.
Hold Open device for rail.
Angle adjustable between 70°- 95°

Codice / Code

AC 581

Limitatore di apertura.
Non sostituisce un fermo a pavimento.
Cushioned Back Stop.
Does not replace floor stopper.

Codice / Code

AC 604
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Serie 800
800 Series

ASSA ABLOY, the global leader
in door opening solutions



Porte di metallo / Metal doors

Montaggio nella porta
Apertura Max. - 130°
Mounting into door
Max. Door Opening - 130°

Montaggio in architrave
Apertura Max. - 140°
Mounting into frame
Max. Door Opening - 140°
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Codice / Code

801 - 802 226 242 280

803 - 804 332 348 386
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N.B. è necessario installare un fermo a pavimento per impedire l’apertura oltre l’angolo massimo consentito.
Note: it is recommended to install a stop on the floor to prevent opening more than max angle allowed

N.B. è necessario installare un fermo a pavimento per impedire l’apertura oltre l’angolo massimo consentito.
Note: it is recommended to install a stop on the floor to prevent opening more than max angle allowed

Dimensioni massime consigliate delle porte
Recommended maximum door sizes

Regolazione della velocità di chiusura e dello scatto finale
Adjustment of closing and final latch speeds

ART . W X

801 - 802 225 298
803 - 804 331 404

24,5

35,5

18

12

10
7,
5

538

W

78
,5

X

610

801 = 11 Nm max. 750 x 2100

802 = 15 Nm max. 850 x 2200

803 = 22 Nm max. 950 x 2300

804 = 26 Nm max. 1100 x 2400

Chiudiporta nascosto
per porte battente

Concealed door closer
for single action doors

Caratteristiche tecniche:

• Quattro forze EN 1-2-3-4, due dimensioni di corpo.
• Completamente reversibile per montaggio in architrave

o nella porta.
• Per porte destre o sinistre.
• Possibilità di inserimento in porte di metallo o in porte

in legno.
• Due velocità di chiusura controllate da valvole idrauliche

indipendenti.
• Con valvola di sovrapressione.
• Corpo in ghisa.
• Fermaporta regolabile (optional).
• Le forze EN 3 e 4 hanno la conformità .

Specifica per capitolati
Chiudiporta idraulico a pignone e cremagliera, nascosto nella
porta o nell’architrave, reversibile, certificato , adatto alle
porte tagliafuoco, MAB serie 800.

Features:

• Four forces EN 1-2-3-4 in two body sizes.
• Fully reversible for in-frame

or in-door mounting.
• Non handed.
• Suitable for metal

and timber doors.
• Two speed valves for individual control of closing

and latching.
• Overpressure relief valve.
• Cast iron body.
• Adjustable hold open (optional).
• Force sizes EN 3 - 4 have conformity.

Specification
Hydraulic rack and pinion door closer.
MAB 800 series fully concealed into the door or into the head
frame, non handed, marked, suitable for fire doors.
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Porte di metallo / Metal doors

Montaggio nella porta
Apertura Max. - 130°
Mounting into door
Max. Door Opening - 130°

Montaggio in architrave
Apertura Max. - 140°
Mounting into frame
Max. Door Opening - 140°
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Codice / Code

801 - 802 226 242 280

803 - 804 332 348 386
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N.B. è necessario installare un fermo a pavimento per impedire l’apertura oltre l’angolo massimo consentito.
Note: it is recommended to install a stop on the floor to prevent opening more than max angle allowed

N.B. è necessario installare un fermo a pavimento per impedire l’apertura oltre l’angolo massimo consentito.
Note: it is recommended to install a stop on the floor to prevent opening more than max angle allowed

Dimensioni massime consigliate delle porte
Recommended maximum door sizes

Regolazione della velocità di chiusura e dello scatto finale
Adjustment of closing and final latch speeds

ART . W X

801 - 802 225 298
803 - 804 331 404

24,5

35,5

18
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X

610

801 = 11 Nm max. 750 x 2100

802 = 15 Nm max. 850 x 2200

803 = 22 Nm max. 950 x 2300

804 = 26 Nm max. 1100 x 2400

Chiudiporta nascosto
per porte battente

Concealed door closer
for single action doors

Caratteristiche tecniche:

• Quattro forze EN 1-2-3-4, due dimensioni di corpo.
• Completamente reversibile per montaggio in architrave

o nella porta.
• Per porte destre o sinistre.
• Possibilità di inserimento in porte di metallo o in porte

in legno.
• Due velocità di chiusura controllate da valvole idrauliche

indipendenti.
• Con valvola di sovrapressione.
• Corpo in ghisa.
• Fermaporta regolabile (optional).
• Le forze EN 3 e 4 hanno la conformità .

Specifica per capitolati
Chiudiporta idraulico a pignone e cremagliera, nascosto nella
porta o nell’architrave, reversibile, certificato , adatto alle
porte tagliafuoco, MAB serie 800.

Features:

• Four forces EN 1-2-3-4 in two body sizes.
• Fully reversible for in-frame

or in-door mounting.
• Non handed.
• Suitable for metal

and timber doors.
• Two speed valves for individual control of closing

and latching.
• Overpressure relief valve.
• Cast iron body.
• Adjustable hold open (optional).
• Force sizes EN 3 - 4 have conformity.

Specification
Hydraulic rack and pinion door closer.
MAB 800 series fully concealed into the door or into the head
frame, non handed, marked, suitable for fire doors.
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Porte di metallo / Metal doors

Montaggio nella porta
Apertura Max. - 130°
Mounting into door
Max. Door Opening - 130°

Montaggio in architrave
Apertura Max. - 140°
Mounting into frame
Max. Door Opening - 140°
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Codice / Code

801 - 802 226 242 280

803 - 804 332 348 386
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N.B. è necessario installare un fermo a pavimento per impedire l’apertura oltre l’angolo massimo consentito.
Note: it is recommended to install a stop on the floor to prevent opening more than max angle allowed

N.B. è necessario installare un fermo a pavimento per impedire l’apertura oltre l’angolo massimo consentito.
Note: it is recommended to install a stop on the floor to prevent opening more than max angle allowed

Dimensioni massime consigliate delle porte
Recommended maximum door sizes

Regolazione della velocità di chiusura e dello scatto finale
Adjustment of closing and final latch speeds

ART . W X

801 - 802 225 298
803 - 804 331 404

24,5
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801 = 11 Nm max. 750 x 2100

802 = 15 Nm max. 850 x 2200

803 = 22 Nm max. 950 x 2300

804 = 26 Nm max. 1100 x 2400

Chiudiporta nascosto
per porte battente

Concealed door closer
for single action doors

Caratteristiche tecniche:

• Quattro forze EN 1-2-3-4, due dimensioni di corpo.
• Completamente reversibile per montaggio in architrave

o nella porta.
• Per porte destre o sinistre.
• Possibilità di inserimento in porte di metallo o in porte

in legno.
• Due velocità di chiusura controllate da valvole idrauliche

indipendenti.
• Con valvola di sovrapressione.
• Corpo in ghisa.
• Fermaporta regolabile (optional).
• Le forze EN 3 e 4 hanno la conformità .

Specifica per capitolati
Chiudiporta idraulico a pignone e cremagliera, nascosto nella
porta o nell’architrave, reversibile, certificato , adatto alle
porte tagliafuoco, MAB serie 800.

Features:

• Four forces EN 1-2-3-4 in two body sizes.
• Fully reversible for in-frame

or in-door mounting.
• Non handed.
• Suitable for metal

and timber doors.
• Two speed valves for individual control of closing

and latching.
• Overpressure relief valve.
• Cast iron body.
• Adjustable hold open (optional).
• Force sizes EN 3 - 4 have conformity.

Specification
Hydraulic rack and pinion door closer.
MAB 800 series fully concealed into the door or into the head
frame, non handed, marked, suitable for fire doors.

3 42



Porte di legno / Timber doors

Accessori / Accessories

Montaggio nella porta
Apertura Max. - 130°
Mounting into door
Max. Door Opening - 130°

Montaggio in architrave
Apertura Max. - 140°
Mounting into frame
Max. Door Opening - 140°

Codice / Code

801 - 802 226 242 280

803 - 804 332 348 386
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Dispositivo fermaporta per slitta.
Fermo regolabile tra 70° e 95°.
Hold Open device for rail.
Angle adjustable between 70°- 95°

Codice / Code

AC 581

Limitatore di apertura.
Non sostituisce un fermo a pavimento.
Cushioned Back Stop.
Does not replace floor stopper.

Codice / Code

AC 604
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Serie 800
800 Series

ASSA ABLOY, the global leader
in door opening solutions



Porte di legno / Timber doors

Accessori / Accessories

Montaggio nella porta
Apertura Max. - 130°
Mounting into door
Max. Door Opening - 130°

Montaggio in architrave
Apertura Max. - 140°
Mounting into frame
Max. Door Opening - 140°

Codice / Code

801 - 802 226 242 280

803 - 804 332 348 386
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Dispositivo fermaporta per slitta.
Fermo regolabile tra 70° e 95°.
Hold Open device for rail.
Angle adjustable between 70°- 95°

Codice / Code

AC 581

Limitatore di apertura.
Non sostituisce un fermo a pavimento.
Cushioned Back Stop.
Does not replace floor stopper.

Codice / Code

AC 604
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Serie 800
800 Series

ASSA ABLOY, the global leader
in door opening solutions


